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DELIVERY NOTE

(26 50

Delivery Note 84937321
Wiirth Industrie Service GmbH & Co. KG Drillberg DE-37980 Bad Mergenthetm Date 18.06.2019
Customer Number 1452539
Company X
Madng PT 864 Print Date 18.06.2019
g v Order 30420006
VIA DEI CICLAMINI 4 Date of Order 12.06.2019
70026 MODUGNO BA Shipping type SO
ITALIEN Sold-to party: 1452539
s Processing No. 78366
Page 1/2
go Z % 3 ‘H’O Your sales force partner
/{ David Kommer
T 07931 91-2518
509 PQ[{?;L@ 6 F 07931 91-4679
C 0170 633-6881
E david.kommer@wuerth-industrie.com
Your partner In Bad Mergentheim
Stephanie Kdhler
T 0793191 2448
F 0793191 4679
E stephanis.koehler@wuerth-
Article description Article No. Presenf Pack size [llem |O Quantlty Interna! data
Material-No. of customer Commodity code | Charge/Explry date Weight
[Gelrag ltaly will pick up the delivery with
her one’s shipper.
The dellvery is completed and you can plck up the goods
by Mr. Peter Wintenberger in the hall 59
Abladestalle: 14249
supplier number: 91000716
#Dear Sir or Madam:
Thank you for your order that we are pleased to confirm herewith,
Your Order 550004219001
Selbstabholer
Screws pan head with hex-fobular drive 0991 235765 094 2000 10 D-TW 80.000

A/SCR-PANHD-8.8-ZNFES/FN/T2YL-M5X30-DRW
Commodit 73181595 4305053500/
89009031212

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

416,000 KG 4305053500

G o "AGEL sl
ALILITAZiONE MERCE
Quantits d:chlarazu.ﬁ) 0
Quantita cfi-ttiva
Tipo Imballaggio:
Quantits Imballi; 4

Cenformita alle schede d'imbailo: @
Data cortrollo &2 495/

Firma @

Delivary checked and packed by:

Wintenberger, Peter [LHM-25428468]

Serlal r

SA 0

Sorter | First Sorting Stationy
000

Act, Statlon
000

last sorting station Picktrays

000. 1

No. pack units

Tolal welght in KG
431,500

Shipping Point
WKL2,

Please Include the delivery nole in case of complaints. Wa dellver on your account and your risk on the basis of our dalivery- and payment conditlons. Shoutd you haya any further enquires,

please contact us quoting vour customer number and delivery note number.

Warh Industie Sarvice GmbH & Co. KG 97980 Bad Memjentheim - T+49 (0J7931 91-0-F +49 (017931 91-4000-i bl
Address: Drillberg - 97980 Bad Merg - Head, Tn Bad M Ihefm « Caunly cour Ulm HRA 680768

Unlimiled parfner Wirh fndustrie Servl:e Vurwullungs-Gth 74650 Kﬂnza[wu counly courl Siutigarl HRB 580633

Managing Direclors: Rainer Borkedt, Ralf Gohringer, Marcus Otto, Eberhard Schevber
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Ordine di Trasp&to / Transport Order — By |

= AW AV GO ——

Mittente N° partita IVA Data { Date

Sender VAT-1D-No.
19-JUN-2019

WURTH INDUSTRIE

DRILLBERG
D-97980 BAD MERGENTHEIM
g T e

INJ-EG-0133953

Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirfzzo terminale
Terminal address

Destinatatia NV partia VA fiimse [Jshmis ™ | DHL. FREIGHT GMBH
Consignee VAI-B-No, Dsduganaw [ rensdogara HEILBRONN
CIs% IS8 | 574513 GEHRINGEN
pai =
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO Dgﬁg,ﬁ Dgﬂﬁgg“m Tel:+49 7941 988 0

[ Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4 others

I1-70026 MODUGNO EXW /_\ \

Assicurazione complementarr%/ Numero di dossier
Add|t|unaltransport|nsuran Te inal referénce

Indirizzo di conseqna della merce
Defivery g D;Is Dno 89 60%8 432 3
\ leeh[nenn del chente
Valuta Valoré da assicurata Custnmer’s reference
Curmnq Value for lnsurance
ol IMD TNW~ 5481

,Tennlnal di amivo Numero telefonico”
Destination teminal Contact tel.
/ BARI \\ «4/ 80 531581 ]

Marche e numeri Quantita Imballaggle | Desaizione delta merca” Tariffa doganale Pasa losdo i ky.~ Valore {cen valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing” / Custom's tariff numher vayghun kg Value (with currency)

LE %%gégé‘g K/ /j 1596.0
> -
/

/\\

<

EX WORKS Pl | ekt
o ) o o oo 4.320 4y O 00 1, 596. 0 1596. 0

Richiesta particolan f Special consignments

ivery

(to be filed at amival terminal)

Proof of Del

Istruziont particolari 7 Special instructions Allegati f Enclosures
84936328
Lol - Wil
!én.hro dal mitttentg SUFSEQH? al destinatario ﬁﬁ?ﬂri}mﬂ;[ i j — e LA T R d
ollection at sender elivery to consignee ceording ta CMR, transport damages have to enu 13 n or
i " upon u‘eriﬁ'ery of the mnf Jgnment, gamages nnt\ns:b emally r%)a ﬁﬁmﬁ ”ﬁalgag dﬂgﬁ}g R; LIgno (BA)
Data / Date Data / Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery,
Oratio I Time QOrario / Time 2 G I U 2019
Firma dell'autista / Driver's signature Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello Lli=H -to =
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters . riserva~gi
verpiica s i 2 P
b il s dus Ui

Tita Ta enadiziani FHIRACANMEST cann vincalata alla Candizinni Ganarali Ai tracnarta EHIROCOAMECT fuadi raten)



